
Гу Бэйчэн попытался успокоить родителей: "Давайте подождем, пока Сяонин посоветуется со
своим наставником, и посмотрим, есть ли какие-нибудь особые способы предотвратить
изменение нашей судьбы. Наставник Сяонин очень опытный, выход должен быть".

"..."

Они ждали у входа в комнату больше часа, пока Ань Сяонин наконец не открыла дверь.

На лице Ань Сяонин больше не было румянца. Она выглядела бледной и болезненной, как
будто ее поразила внезапная болезнь. Заметив, что она не может твердо стоять на ногах, Гу
Бэйчэн поспешно поддержал ее и спросил: "Ты в порядке?".

"Да, уже все хорошо. Она просто еще не пришла в себя, не тревожьте ее", - слабо сказала Ань
Сяонин с видом крайней усталости и изнеможения.

Госпожа Гу сразу же помогла ей вернуться в комнату, уложила ее в постель и укрыла одеялом.
"Сяонин, хорошо отдохни", - сказала госпожа Гу, держа ее за руку и усаживая на кровать.

Ань Сяонин слабо кивнула.

Госпожа Гу выключила свет и на цыпочках тихо вышла из комнаты.

Затем она направилась в спальню напротив, чтобы взглянуть на Линь Минси, на теле которой
было три амулета: один на лбу, а два других на ногах.

Ее лоб был покрыт холодным потом.

Глаза были плотно закрыты, она неподвижно лежала в постели и, казалось, заснула.

"Не накрывайте ее одеялом, просто оставьте включенным обогреватель. Мы с твоим отцом
сейчас спустимся вниз, чтобы поспать. Мингси захочет пить, когда проснется. Приготовь ей
воды", - мягко наставляла Гу Бэйчэн госпожа Гу.

"Мама, я знаю, что делать. Иди отдохни", - сказала Гу Бэйчэн.

Госпожа Гу кивнула и вышла из комнаты вместе с господином Гу.

Затем Гу Бэйчэн приказал слугам принести в комнату чайник с теплой водой и поставить его
на стол рядом с кроватью. В его глазах появился страх и ужас при мысли о том, что сказал Ань
Сяонин этой ночью.

Получив столь серьезные новости, семья Гу, естественно, не могла не обратить внимания на
президентские выборы.

Мобильный телефон Ань Сяонин непрерывно звонил в кармане ее куртки из перьев, когда она
уже крепко спала.

Однако звонки были приглушенными и намного тише, чем обычно, так как телефон находился
в кармане.

Непрекращающийся звонок телефона нарушал тишину ночи.

--



Набрав наибольшее количество голосов граждан и получив одобрение членов кабинета
министров, Туоба Гучэн был успешно назначен следующим президентом.

Бывший президент, Туоба Руи, передал свой пост сыну.

Все средства массовой информации и телерадиовещательные компании страны активно
сообщали о последних новостях выборов.

Результаты выборов также вызвали большой ажиотаж среди нетизенов в Интернете.

Туоба Гучэн особенно выделялся тем, что ему едва исполнилось двадцать семь лет, но он уже
хорошо знал и владел несколькими иностранными языками. Не говоря уже о том, что он был
очень красив.

Несмотря на то, что он уже был женат, многочисленные пользовательницы сети назвали его
самым ярким политическим лидером в истории.

Туоба Гучэн, который был очень занят в течение всего дня, угрюмо смотрел на экран своего
мобильного телефона, так как не получал ни звонков, ни текстовых сообщений.

Со вчерашнего вечера он десятки раз пытался дозвониться до Ань Сяонин, но она не отвечала.

Что это значит?

Он не мог понять, не отвечает ли она потому, что заснула, или потому, что просто не хочет
отвечать на его звонок.

Он постоянно размышлял над этим вопросом, что сильно отвлекало его.

С каждой минутой он все больше тревожился и расстраивался.

Заметив, что уже почти девять часов, Туоба Гучэн крепко сжал в руках свой мобильный
телефон, сидя в машине, направлявшейся к следующему пункту назначения, и размышляя,
стоит ли ему попробовать позвонить ей еще раз.

Динь-дон.

Это был звук уведомления о текстовом сообщении, которое он получил на свой мобильный
телефон.

Он быстро взглянул на экран своего телефона и увидел, что это действительно было
сообщение, отправленное ею.

Туоба Гучэн с нетерпением открыл сообщение, которое гласило: "Поздравляю, Ваше
Величество".

Туоба Гучэн перечитал простой текст поздравления более двадцати раз.

Он почувствовал странное желание увидеть ее, которое вскоре стало неудержимо усиливаться.

В этот момент он не мог просто сделать все, что захочет.

Ань Сяонин понятия не имела, о чем он думает в этот момент.



Когда она увидела, что у него тридцать восемь пропущенных звонков, то испытала сильный
шок.

Она подумала, что он, вероятно, звонил ей, чтобы сообщить о своей победе на выборах.

Вполне понятно, что она проснулась позже обычного, поскольку вчерашнее изменение судьбы
Линь Минси вызвало у нее сильную усталость и слабость.

"Мама, где Мин Си?"

"Она вернулась в дом родителей. Как ты себя чувствуешь? Чувствуешь ли ты какой-нибудь
дискомфорт?" спросила госпожа Гу.

"Я чувствую себя хорошо. Почему она вернулась в дом родителей?" спросила Ань Сяонин. Она
села в кресло, пока служанка торопливо подавала ей завтрак.

"А для чего еще она могла вернуться? Она вернулась домой, чтобы рассказать родителям об
этом деле. Она подозревает, что виновницей случившегося была ее сестра".

"Мы не можем никого обвинять без конкретных доказательств. Я поеду к учителю позже", -
сказала Ань Сяонин, медленно наслаждаясь завтраком.

"Сяонин, ты должна спросить у своего наставника, что мы можем сделать, чтобы наши судьбы
не изменились. Мы с твоим отцом не могли спокойно спать прошлой ночью. Это действительно
пугает, и мы оба очень боимся".

"Я обязательно спрошу ее об этом, будьте уверены."

--

Сюй Творан и Гу Дунчэн так и не смогли выяснить родословную Гу Бэйчэн даже спустя долгое
время. Поэтому они решили сначала разобраться с Линь Минси, чтобы она не забеременела и
не создала им еще больше проблем.

То, что они смогли заполучить одежду Линь Минси, а также ее родовые символы и точное
время рождения, стало возможным благодаря ее сестре Линь Минъюань.

Линь Минси угадала правильно.

Однако, не имея веских доказательств, бесполезно было знать, кто виновен, как и то, что
сказал Ань Сяонин.

Утром Юань Минчжу первым делом позвонил Сюй Вашань, чтобы сообщить, что судьба Линь
Минси не изменилась благополучно.

Сюй Вашань была в приподнятом настроении от мысли, что судьба Линь Минси наконец-то
переписана, и она просто ждала, что та либо сойдет с ума, либо умрет. Однако она не ожидала,
что все пойдет не по плану.

"Как же так? Разве ты не говорил, что Линь Минси встанет на путь гибели, даже не осознавая
этого?" недовольно спросил Сюй Творан.

Юань Минчжу тоже была недовольна тем, что Сюй Творан ее наставляет. "Очевидно, это



потому, что кто-то другой изменил все за нее. Госпожа Ань находится рядом с ней каждый
день, не трудно догадаться, что она должна была узнать", - ответила Юань Минчжу.

Заметив нотки недовольства в ее голосе, Сюй Творан тут же притворно захихикал и сказал: "Я
просто был немного нетерпелив, не принимай это близко к сердцу, Минчжу. Я не пытаюсь
переложить вину на тебя. В твоих словах есть смысл. Ань Сяонин, должно быть, снова
изменила свою судьбу. Что же нам теперь делать? Можем ли мы продолжать план?"

"Мы поговорим об этом в другой раз", - сказал Юань Минчжу.

"Хорошо." Сюй Вашань решила не заставлять Юань Минчжу, так как ей все еще нужно было,
чтобы он работал на нее. Таким образом, она не могла рисковать тем, что слишком назойлива.

"Мне нужно идти в полицейский участок. Я вешаю трубку".

"Конечно".

Закончив разговор, Юань Минчжу подхватила сумку и направилась к двери. Как только она
открыла дверь, ее сильно напугали вооруженные мужчины, стоявшие перед ней. "Кто... вы
такие?" - спросила она с тревогой.

"Мисс.

Юань, наш молодой господин хотел бы, чтобы ты зашел к нему".

"Кто ваш молодой господин?"

Один из мужчин показал ей фотографию Цзинь Циньяна, чем вызвал у Юань Минчжу шок, от
которого у нее по позвоночнику побежали мурашки.

"Для чего он хочет меня видеть?" - спросила она, ее ладони начали потеть.

"Конечно, для чего-то".

"Я не хочу идти, мне нужно идти на работу", - отказалась Юань Минчжу.

"У тебя нет выбора". Затем мужчина приказал остальным телохранителям выйти вперед.

Группа мужчин подошла, после чего Юань Минчжу судорожно отступил и согласился: "Я
пойду сам, я пойду сам".

http://tl.rulate.ru/book/24840/2087453


